Installationsanleitung SYNO Haubenmuffe
Installation guide SYNO Dome Closure

Instructions de montage SYNO manchon cloche
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Lieferumfang

SYNO Haubenmuffe STP96

Muffe vorbereitet flir 2x 48 Kassetten
Muffenhaube mit Dichtungsring
Muffenrohr

Spannring

Biindeladerwannen-Kit fiir
Uberldngenablage

Spleisskassettendeckel mit Zubehor
Trockenmittelbeutel 2x 20g

Optional: Ventil vormontiert

Delivery content

SYNO Dome Closure STP96

Closure prepared for 2x 48 trays
Closure dome including sealing ring
Base

Clamp

Loose tube tray kit for loop storage
Splice tray cover kit incl. accessories
Desiccant 2x 20qg (silica gel bags)

Optional: Valve preassembled

SYNO Haubenmuffe STP48

Muffe vorbereitet flir 2x 24 Kassetten
Muffenhaube mit Dichtungsring
Muffenrohr

Spannring

QUndeIaderwannen-Kit fur
Uberléngenablage

Spleisskassettendeckel mit Zubehor
Trockenmittelbeutel 2x 20g

Optional: Ventil vormontiert

SYNO Dome Closure STP48

Closure prepared for 2x 24 trays
Closure dome including sealing ring
Base

Clamp

Loose tube tray kit for loop storage
Splice tray cover kit incl. accessories
Desiccant 2x 20g (silica gel bags)

Optional: Valve preassembled

SYNO Haubenmuffe STP24

Muffe vorbereitet fiir 2x 12 Kassetten
Muffenhaube mit Dichtungsring
Muffenrohr

Spannring

Bundeladerwannen-Kit fur
Uberlangenablage

Spleisskassettendeckel mit Zubehor
Trockenmittelbeutel 2x 20g

Optional: Ventil vormontiert

SYNO Dome Closure STP24

Closure prepared for 2x 12 trays
Closure dome including sealing ring
Base

Clamp

Loose tube tray kit for loop storage
Splice tray cover kit incl. accessories
Desiccant 2x 20g (silica gel bags)

Optional: Valve preassembled




Artikel / Product Beschreibung Description R-Nr./ R-No. Artikel / Product Beschreibung Description R-Nr. / R-No.
-. SYNO Haubenmuffe STP24 SYNO Dome Closure STP24 R812553 S%lﬁ::l(:: SftéikSCM' S Ei'é‘iigéa? ?c:y S R508434
SYNO Haubenmuffe STP24 mit Ventil SYNO Dome Closure STP24 with valve R812550 6 Spleisse. 12 Stk. 6 splices, 12 pcs R508440
-. SYNO Haubenmuffe STP48 SYNO Dome Closure STP48 R812554 ?glﬁlsssgslsesggt: ?Csl\t/ll{ SC fiir ?5'53 IETX; ggnfpscg for .
SYNO Haubenmuffe STP48 mit Ventil SYNO Dome Closure STP48 with valve R812551 12 HS Spleisse, 12 Stk 12 HS splices, 12 pes R804272
-. SYNO Haubenmuffe STPg5 SYNO Dorme Closure STP96 R812555 Pl sassette SN, U T e Tray S5M, 55 for £804271
SYNO Haubenmuffe STP96 mit Ventil SYNO Dome Closure STP36 with valve R812552 pie1sse, | ot pices, ' P
12 SW Spleisse, 12 Stk. 12 SW splices, 12 pcs R804273
Spleisskassette SCM, SE fiir Splice Tray SCM, SE for
‘ SYNO D25 Einfiihrungskit Blind SYNO D25 Entry Kit Blind R812568 24 HS Spleisse, 1 Stk. 24 HS splices, 1 pcs R508436
24 HS Spleisse, 6 Stk. 24 HS splices, 6 pcs R508441
Spleisskassette SCM, SE fiir Splice Tray SCM, SE for
SYNO D25 Einfiihrungskit 1x 25-28mm SYNO D25 Entry Kit 1x 25-28mm R812567 24 SW Spleisse, 1 Stk. 24 SW splices, 1 pcs R508438
24 SW Spleisse, 6 Stk. 24 SW splices, 6 pcs R508442
SYNO D25 Einfiihrungskit 1x 20-25mm SYNO D25 Entry Kit 1x 20-25mm R812566 Splitterkassette SCM Splitter Tray SCM R508439
SYNQO D25 Einfiihrungskit 1x 12-21mm SYNO D25 Entry Kit 1x 12-21mm R812565 Deckelset SCM Cover Kit SCM R509162
Nummerierungsclip SCM Spleisskassette Numbering Clip SCM Splice Tray
SYNO D25 Einfiihrungskit 2x 7-14mm SYNO D25 Entry Kit 2x 7-14mm R812564 13154 1'31;4 :g:‘:ggg
25-36 25-36 R511964
37-48 37-48 R512402
‘ 2 SYNO D25 Einfihrungskit 4x 5-8mm SYNO D25 Entry Kit 4x 5-8mm R812563 1120 1120 R508341
//? ':\ai Farbclip SCM Spleisskassette, griin Color Clip SCM Splice Tray, green R508346
3 = "% Farbclip SCM Spleisskassette, blau Color Clip SCM Splice Tray, blue R508347
J _— . . Farbclip SCM Spleisskassette, rot Color Clip SCM Splice Tray, red R508343
‘ ,,5::;//, SYNO D25 Einfuhrungskit 8x 3-5mm SYNO D25 Entry Kit 8x 3-5mm R812562 Farbclip SCM Spleisskassette, gelb Color Clip SCM Splice Tray, yellow R508345
/.—-’
‘ SYNO D25 Einfilhrungskit 16x 2-3mm SYNO D25 Entry Kit 16x 2-3mm R812561 SYNO Installationshilfe SYNO Installation Support R812572
, % "‘..-"..- o ._\_‘-H- . .
N ¢ Wasser-Gas-Termination WGT7 2.0/2.6 Water-Gas-Termination WGT7 2.0/2.6 R821231 - _/ SYNO D25 O-Ring SYNO D25 O-Ring R812573
~—
\“ : Wasser-Gas-Termination WGT7 2.5/3.1 Water-Gas-Termination WGT7 2.5/3.1 R281232 \‘\Q;?a SYNO D25 Externe Kabelabfangung SYNO D25 External Cable Support R812571
|”-i-_-\-\-\
\‘——-"/:’ T -
\“‘\ : Wasser-Gas-Termination WGT10 5.6/6.6 Water-Gas-Termination WGT10 5.6/6.6 R821233 \ S SYNO D25 Wand-/Masthalterung SYNO D25 Wall-/Pole Fixing Bracket R812569
\\"“\ . Wasser-Gas-Termination WGT12 5.6/6.6 Water-Gas-Termination WGT12 5.6/6.6 R821234 L SYNO D25 Erdungsanschluss SYNO D25 Grounding Terminal R812570




A — Muffe 6ffnen / Opening closure B — Muffe vorbereiten / Closure preparation

021.3774 0213776

A4

021.3777 021.3635 _ ’ J-P‘" 021.3636

«click-click»

021.3778 021.3637




021.3807

AL

L =60mm L =80mm L =65mm

021.3643

D — Loop vorbereiten / Loop preparation

C — Kabelende vorbereiten / Cable preparation

STP24 STP48 STP96

el

L=20m L=22m L=24m

021.3642

021.3639

/ strze (R L1 =12=20m \
| STP48 - 11 =12=22m |

STP96 - L1=12=24m l
‘ 0218640

021.3779/021.3780

D51 Zentralelement >9mm / Central member >9mm
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E — Montage Blindsegment / Assembling Blind Segment

021.3830 / 021.3814

L = 60mm

L =80mm

L = 65mm

021.3781

021.3639

021.3831/021.3887




F — Montage Einfiihrungskit 1x 12-21mm, 1x 20-25mm, 1x 20-28mm / Assembling Entry Kit 1x 12-21mm, 1x 20-25mm, 1x 20-28mm

N Llick
r iy .

021.3647 / 021.3761

021.3649

10

021.3649

021.3648

021.3651/021.3782

021.3659

021.3657 / 021.3873

11

021.3656 / 021.3806

021.3658 / 021.3812




G — Montage Einfiihrungskit 2x 7-14mm, 4x 5-8mm / Assembling Entry Kit 2x 7-14mm, 4x 5-8mm

021.3661 /021.3873 i 021.3663 / 021.3806

i

021.3667

021.3652 / 021.3653 021.3665 / 021.3666

021.3654 021.3669 021.3668 / 021.3814 ‘J

12 13



H - Montage Wasser Gas Termination (WGT) / Assembling Water Gas Termination (WGT)

021.3692

021.3684 021.3685

«press & Ya-turn»

021.3693

021.3686 021.3687 / 021.3688 _‘

'_"é..;-—ﬁ-.

L

L = 80mm L = 65mm

«press-click»

021.3694 021.3695 / 021.3812

021.3689 021.3690/ 0!

14 15



I — Montage Einfiihrungskit 8x 3-5mm, 16x 2-3mm / Assembling Entry Kit 8x 3-5mm, 16x 2-3mm

rd 021.3657 / 021.3873

13 | Ausseres Segment dffnen / Open outer segment

021.3816 / 021.3816

021.3817 / 021.3806

021.3657 / 021.3873

14 | Ausseres Segment entfernen / Remove outer segment

021.3815/021.3815 /

X
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021.3818

021.3820

021.3844 / 021.3848




L — Belegung Einfiihrungskit 8x 3-5mm, 16x 2-3mm / Cable assign for Entry Kit 8x 3-5mm, 16x 2-3mm

L1aj] 8x3-5mm 16x 2-3mm

021.3845 / 021.3849 021.3821 021.3862 /021.3861

l 021.38223

«click»

R

«cllck» _

«press-click»

021.3696 021.3824 / 021.3814

021.3839 / 021.3840 021.3838 / 021.3837 021.3826 / 021.3814

021.3827 / 021.3806
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021.3783 / 021.3805

021.3808 / 021.3809

20

021.3829 /021.3814

:'flh 0213785

021.3786

021.3810/021.3877

021.3697 / 021.3806

21

«STOP» /

021.3698 / 021.3709




021.3699 / 021.3805

021.3701

021.3703

22

021.3700/ 021.3805

021.3702

021.3704

o

N, «click»
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021.3707 / 021.3814

23

021.3706 / 021.3708




P — Dichtkorper schliessen / Close sealing-unit Q - Biindeladern absetzen und einlegen / Loose tube stripping and fixing

24 25
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R — SCM Kassettenmontage / Assembling
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0213724/021.3737/021.3}?“& :

021.3727

T - Fiihrung und Ablage der Fasern / Guidance and storage of fibers

T2 | Faserkanal links / Fiber channel left
3= s
= e

T1 | Faserkanal rechts / Fiber channel right

e |

021.3832 / 021.3836
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T5 | Faserkanal rechts / Fiber channel right

™

T6 | Faserkanal links / Fiber channel left

L

021.3720 021.3793

T7 | Zur Riickseite links / To the back left
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15 Richtungswechsel / Direction change
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021.3728

021.3804 ot a e 7713795

28 29



021.3797

V — Muffe schliessen / Closing closure

021.3730
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021.3796

021.3798

021.3733/021.3734

021.3867

«click»

021.3869

31

021.3866 / 021.3799

021.3868




This guide shows the best practices for installation ONLY.
R&M expressly disclaims all liability for any damage to
material, equipment, and for any injury or death. Legal
health and safety regulations should have priority over best
practices as shown in this guide. R&M does not guarantee
this guide to be free of errors. Products included may vary
from products shown. Please exercise caution.
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Switzerland

Reichle & De-Massari AG
Binzstrasse 32

CHE-8620 Wetzikon
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